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    | Prolog |


    Na kosmodromech tráva neroste. Nene, za to nemůžou běsnící plameny motorů, onichž tak rádi píšou novináři. Je to tím, že při tankování raketových nosičů, při havarijním vypouštění paliva vpřípadech nezdařených startů anouzových přistání, při výbuších raket přímo na rampě ikvůli drobným provozním netěsnostem vpotrubí se prostě do plochy kosmodromu dostává příliš mnoho jedů.


    Tenhle kosmodrom ale není pozemský.


    Seděl jsem vtrávě na samém kraji obrovské zelené ne­ohrazené pláně. Dala se považovat ze tenisový kurt pro obry nebo za plod chorého mozku miliardáře, který je blázen do golfu.


    Ostatně peníze se tady nepěstovaly.


    Tvář mě svrběla... Jako by mi ji nějaký neviditelný sadista zevnitř drhnul skelným papírem. Aprotože to tak vpodstatě bylo, snažil jsem se téhle bolesti nevěnovat pozornost.


    Ze zelené dlaně kosmodromu knebi chaoticky trčely malé stříbřité kosmické čluny. Před pár dny už jsem tu jednou stál, ale tenkrát má omámená mysl nebyla schopna zhodnotit tuhle podívanou skutečně pozemšťanskýma očima. Kdežto teď... Teď jsem násobil bojovou sílu každé lodi jejich celkovým počtem, tento výsledek znovu násobil možným počtem kosmodromů na celé planetě akvýsledku přičítal různé neznámé, tedy plavidla, která byla právě ve vesmíru nebo na planetách Přátel, ataké křižníky, jež zoběžných drah na povrch planety vůbec nesestupují. Výsledek byl samozřejmě jen velmi přibližný, stím, že jsem se klidně mohl splést ořád.


    Jenže jaký rozdíl je vtom, jestli vám na hlavu spadne tuna cihel nebo tun deset?


    Se stéblem trávy mezi zuby jsem se položil na záda. Pohlédl jsem do nebe. Co může být kdykoli avkterémkoli ze světů více neměnné? Ležet, cítit kyselou šťávu na rtech acítit, jak vás to nekonečné nebe vábí apožírá... Ajak se pak celý ten svět převrací avy už se neválíte líně auvolněně na zádech anemhouříte oči při představě bezednosti oblohy, ale celá planeta leží na vašich ramenou avy ji držíte nad nebem. Jako poslední ajediný Atlant...


    Šťáva ze stébla trávy byla hořká apálivá, protože se zrodila zcizí hlíny. Nebe pokrývala pravidelná krajka mráčků-pro-příjemně-vlahé-počasí. Skrz takovouhle mříž se věru propadnout nedá.


    To není pro mě, držet na ramenou zrovna tenhle svět.


    Otočil jsem tedy hlavu adonutil planetu vrátit se pod mé nohy. Pak jsem pohlédl na nehybné tělo, ležící hned vedle mne. Ten muž žil, ale než se mu vrátí vědomí, bude si muset ještě dost dlouho počkat.


    „Jsi hotov, Kualkuo?“ zeptal jsem se nahlas.


    Ano. Vaše tváře akožní příkrov jsou identické, ozval se nezvučně symbionita.


    „Děkuju.“


    Mám mimikrovat ipostavu?


    Ten chlap byl vyšší amohutnější než já. Pořádné maskování by neškodilo. Už samotná představa další bolesti, která by provázela ještě jednu proměnu mého organizmu, ve mně však vyvolala lehkou paniku.


    „Radši ne.“


    Přidřepl jsem kněmu azačal zněj stahovat oděv. Ještě štěstí, že si tady tolik potrpí na volný střih.


    „Co myslíš – dostanem se odsud?“ zeptal jsem se bytosti, která žila uvnitř mého těla.


    Možné to je.


    Kualkua vsobě nemá ani ohledy, ani strach ze smrti. Vposlední době se mi to začínalo líbit.


    Oblékl jsem se do Cizákova oděvu apostavil se. Asi půl kilometru od sebe jsem zahlédl nějaké nízké stavby. Že by hangáry? Nebo dílny? Popřípadě sklady paliva?


    „Aco když Rimerova loď ještě nebyla zničena?“ zeptal jsem se spíš rétoricky. „Bylo by dobré, kdybychom mohli odletět právě sní...“


    Kualkua nijak nereagoval, ale mně se kupodivu zazdálo, že jsem postřehl subtilní ohlas jeho emocí. Byla vtom lehká ironie, sympatie asouhlas.


    Je možné, že by se bytosti, využívané jako živé mechanizmy, jako pancíř ijako naváděcí systémy natolik sblížily stechnikou? Je možné, že by se pro ně sentimentální vztah klodi stal jejich dobrou vlastností?


    „Je čas vrátit se domů,“ řekl jsem.


    Když máš kam...


    „Copak vy...“


    Naše rasa kdysi nesouhlasila srozhodnutím Konkláve. Vzbouřili jsme se. Taky jsme měli planetu. Teď je tam prach.


    Mlčel jsem azíral na zelený povrch kosmodromu.


    Běž, Petře. Ty máš kam se vrátit.


    „Doufám,“ řekl jsem. „To doufám.“

  


  | Část první |
 Země


  Kapitola první


  Rudofialová alarská eskadra. Stovka bojových kosmických plavidel, střežících hranice galaktického Konkláve.


  Trup mé lodi zprůhledněl ajá si mohl nerušeně prohlížet ty úhledné třpytky, rozsypané po celé obloze. Stačilo, abych se na některé znich zastavil pohledem, ajejí obraz se okamžitě zvětšil. Ti geometři mají dobré technologie.


  Jenže technologie nejsou všechno!


  Na světě jsou věci silnější než zbraně – vůle, síla ducha, semknutost avíra ve správnost své věci. Co dnes může Konkláve postavit proti civilizaci geometrů? Spory asváry, temnou nespokojenost Slabých ras apřežranou samolibost Silných. Celá ta vratká rovnováha by se při konfrontaci vjediném okamžiku zhroutila. No akdyž se pak postarají iregresoři...


  Letíme vnuceném režimu, kapitáne.


  „Podřizuj se mu,“ nařídil jsem.


  Situace je nebezpečná.


  „Všechno je vpořádku. Mám své instrukce. Je to vzájmu Vlasti,“ přerušil jsem loď.


  Výzvědný člun, který patřil Niku Rimerovi, jsem nakonec nenašel. Zřejmě už byl zničen – pro každý případ. Možná je to tak lepší. Kpočítači, který obsahoval část Nikovy paměti, způsob jeho chování ajeho verše, bych se bezděky začal chovat jako kmyslící bytosti. Stímhle strojem, který byl zbrusu nový anikdy ještě nikomu nepatřil, to bylo mnohem jednodušší. Geometři dokázali své palubní partnery navrhnout tak, že byli velmi chápaví, schopní běžné komunikace adokonce inestandardních reakcí. Aaby při tom všem přece jen zůstali stroji.


  Vzásadě je to asi správné. Však také ani jedna zras sdružených vKonkláve nevyužívá (akdyž, tak jen vmalé míře) systémy umělé inteligence; raději se uchylují ke službám počtářů, Kualkuů nebo jiných úzce specializovaných bytostí. Už vsamotné myšlence vytvoření nového rozumu amožného konkurenta je cosi děsivého. Proč ale kněčemu podobnému nepřistoupí geometři, stou svou umanutostí jednotou apřátelstvím? Není to nakonec tak, že když se ozve pud sebezáchovy, veškerá ideologická pěna se prostě vytratí?


  Situace je velmi nebezpečná, oznámila truchlivě loď.


  „Podřizuj se,“ zopakoval jsem úvodní pokyn. „Jsme na misi Přátelství.“


  Astejně je dobré, když je ideologie na úplně prvním místě. Ikdyby geometři přepokládali možnost únosu kosmické lodi, podobné pochyby jí prostě neumožnili. Se zhaslými motory jsme vpluli přímo do středu sestavy, kvlajkové lodi. Od okamžiku, kdy jsem ji uviděl poprvé, uplynul teprve týden. Tehdy ten obrovitý kotouč skýtal hodně smutnou podívanou. Pokus zmocnit se průzkumného člunu geometrů celého abez poškození se vlastně zdařil, ale přišel Alary hodně draho. Dnes už vlajková loď znovu působila jako zbrusu nová. Strašlivý bitevní stroj, který prohrát prostě neumí...


  „Kualkuo,“ oslovil jsem symbionitu vduchu. „Podíleli se na opravě itvoji soukmenovci?“


  Ano, následovala tichá odpověď. Pomáhali jsme na nejhorších místech.


  „Ale to je přece nebezpečné ipro vás!“


  No aco?


  Jak neuvěřitelná lhostejnost vůči smrti! Jak nevídaná... Vtomhle chování amébovitých bytostí se cosi skrývalo, ale zatím nikdo ještě nepochopil, co přesně.


  Ve středu gigantického kotouče se otevřel poklop. Žádnou přechodovou komoru za ním nebylo vidět, vzduch uvnitř lodi bezpečně udržoval silový štít. Padali jsme do šachty. Vypadalo to opravdu jako pád, když na sebe navzájem začala působit umělá gravitační pole obou lodí, pocítil jsem lehkou nevolnost.


  „Vypnout gravitaci,“ nařídil jsem, jakmile jsme se ocitli vútrobách vlajkové lodi. „Odpojit všechny ochranné systémy. Otevřít kabinu.“


  Tentokrát už moje lodička reagovala – jako by se rozhodla, že nemá smysl plakat nad vlasy na sťaté hlavě. Kabina se otevřela ajá pocítil lehký kořeněný pach cizího, nelidského obydlí. Hangár podobající se jeskyni byl osvětlený jen velmi skoupě anehybné postavy Alarů bylo sotva vidět.


  Najednou mi ztoho bylo nanic.


  Před týdnem jsem se jejich řadami musel probíjet. Jako odvážný hrdina, který si sice nepamatuje, co je zač, ale štědře rozdává rány ašvihá nožem napravo nalevo... Vcestě mi přitom stáli jen technici ainženýři, tedy jedinci, kteří boj zblízka jednoduše neovládali. Bylo třeba vytvořit iluzi bitky, ato se zdařilo. Kdyby mi do cesty postavili pár pravých alarských výsadkářů, aještě ke všemu ve vychvalovaných alarských bojových vestách, neměl bych nejmenší šanci.


  Huňatá těla kolem vyčkávala. Jak se asi na mě dívali? Spochopením – protože věděli, do čeho jdou? Nebo snad snenávistí – protože jsem na rukou měl krev jejich přátel? Anebo se zvědavostí – protože jsem se přece jen vrátil apřinesl nové informace...


  „Kde jsou moji přátelé?“ zeptal jsem se aseskočil na podlahu. „Alaři!“


  Ticho. Pak mi vykročil vstříc černý Alar ve zlatavé tunice.


  „Vítám tě na palubě, Petře Chrumove,“ řekl překládající Kualkua, který visel na krku nejvyššího velitele jako zrůdný váček. „Jsme rádi, že ses dokázal vrátit.“


  Jeho srst na dvou místech těla kryly bílé obvazy, které jen sotva mohly být součástí jeho uniformy. Nejsou to nakonec stále ještě stopy mého řádění?


  „Kde jsou mí přátelé?“ zeptal jsem se ještě jednou.


  „Spí. Unás je teď čas odpočinku.“


  „Nevadí. Klidně je vzbuďte, zlobit se nebudou,“ řekl jsem.


  Pokud si Alaři vymysleli nějaký úskok, jsem ztracen... Jenže právě vtu chvíli ze vzdálenějšího tunelu vykročily dvě postavy. Danilov aMáša. Běželi ke mně ajá cítil, jak mě konečně opouští to příšerné napětí.


  Přece jen jsem se měl kam vrátit.


  Ale proč jsou úsměvy na jejich tvářích tak nucené?


  „Petře!“ shrábl mě do náruče Danilov. Zatřásl mnou apohlédl mi do tváře. „Chlape jeden zatracená! Tak ses vrátil!“


  Máša se chovala zdrženlivěji. Prostě se usmívala a, ikdyž mi to připadalo zvláštní, tahle pro ni dosti neobvyklá věc ji činila podstatně sympatičtější.


  „Ahoj,“ řekla, vztáhla ke mně ruku alehce se dotkla mého ramene. „To je fajn. Hrozně jsme se otebe báli.“


  Zašilhal jsem po tunelu, ale odtud se už nikdo nevynořil.


  „Kde je děda?“ zeptal jsem se zaraženě.


  „Spí,“ vyhrkl překotně Danilov. „Teďka zrovna spí.“


  Alarové do téhle scény nezasahovali. Vytvořili kolem místa setkání huňatý prstenec ase zájmem pozorovali, co se bude dít. Vyhledal jsem pohledem velitele azeptal se ho:


  „Během útěku... jsem...“


  „Zabil jsi tři naše,“ odpověděl nejvyšší velitel, aniž by čekal na konec mé otázky.


  Co jiného jsem taky mohl čekat? Ještě štěstí, že byli jen tři. Kolem Nika Rimera zkrátka byli ne–přátelé avězněný regresor si nebral servítky...


  Danilov lehce stiskl mé rameno.


  „Veliteli...“ začal jsem nerozhodně.


  Bylo hloupé omlouvat se aprosit oodpuštění. Tohle není vina, které se lze zbavit pár slovy. Jenže co jiného mi zbývalo?


  „Petře Chrumove! Jako představitel civilizace Alarů tě prosím oodpuštění,“ řekl prostě velitel.


  Užasle jsem se zahleděl do jeho lesklých černých očí. Ale ne, to nebyl trpký výsměch.


  „Donutili jsme tě přestoupit zákony vaší civilizace,“ pokračoval Alar. „Musel jsi zabíjet spojence, ale jiné východisko jsme nenašli.“


  Úlevu ztěchto slov, která zásadně měnila situaci, jsem nepocítil – to rozhodně ne.


  Což bylo možná to jediné, co mi ponechávalo právo dál si sám sebe vážit.


  „Prosím rasu Alarů oodpuštění, veliteli,“ odpověděl jsem. „Je mi velmi líto těch, kteří padli za oběť.“


  Alar mlčel. Ikdyby naše etické principy byly seberozdílnější, životy členů vlastní posádky mu na srdci ležet musely. Jinak by se asi jen těžko mohl stát vrchním velitelem flotily. Moc sice poskytuje právo vyžadovat oběti, ale nezbavuje bolesti, když ktěm obětem dojde. Samozřejmě za předpokladu, že je to moc ane tyranie.


  „Takže jejich oběť nebyla marná?“ zeptal se velitel. „Dostal ses do světa geometrů?“


  „Ano,“ mávl jsem rukou směrem ke své lodičce. „Ale to­hle je jiný člun. Ten, co jsem sním odlétal odsud, rozebrali azničili.“


  „Proč?“


  „Protože se dostal do zajetí.“


  Danilov vítězoslavně pohlédl na Mášu ado mé mysli se vkradlo podezření, že dívka možná podlehla svodu umístit do Rimerovy lodi deset či dvacet špionážních štěnic.


  „Jsem rád, že ty ses podobnému osudu vyhnul,“ přikývl velitel.


  „Ale spotížemi,“ řekl jsem jen.


  Alar ještě jednou pokýval hlavou. Zřejmě tak kopíroval lidskou mimiku, ale při pohledu na ten jeho myší čumáček to na člověka působilo komicky.


  „Může se civilizace geometrů stát spojencem Slabých ras?“ zeptal se.


  Dobrá otázka.


  Možná nejlepší otázka sezony...


  „Geometři by se mohli stát novými pány Slabých ras,“ odpověděl jsem. „Pohltí nás. Darují nám svou ideologii. Přijmou nás do své sféry vlivu.“


  „Změnit násilím ideologii rozvinuté pospolitosti není možné,“ odrazil mou argumentaci Alar.


  „Jenže ta pospolitost by dlouho rozvinutá nezůstala,“ vysvětlil jsem mu.


  Černá myší očka mě provrtávala skrz naskrz. Pak se Alar rozhlédl po těch, co se tu shromáždili – ajako když do vrabců střelí. Za deset vteřin bylo vhangáru úplně pusto.


  „Pojďme, Petře,“ natáhl ke mně Alar tlapku alehce mě postrčil. „Hangár není to pravé místo. Teď na tebe čeká místnost hlášení.“


  „Hlášení nebo výslechů?“


  „To závisí na okolnostech.“


  Soudě podle rozměrů „místnosti hlášení“ se tu zdejším myším občas zpovídali sloni.


  Hrbolatý povrch, na alarských lodích běžný, byl vtomto případě pohasle oranžové barvy; několik osvětlovacích segmentů zářilo tlumeně ajaksi znepokojivě. Umístili mě do měkkého křesla, vněmž jsem pololežel, azavřeli za mnou víko. Vypadalo to trochu jako internace.


  „Péťo,“ ozval se odkudsi Danilovův hlas. „Alaři tě prosej osvolení, aby ti směli napustit trochu plynu.“


  „Jakýho plynu, proboha?“


  „Je to lehkej trankvilizér. Aby se ti líp vzpomínalo. Jinak je to absolutně neškodný.“


  Znělo to dosti nepříjemně. Pokrčil jsem rameny apohlédl ke stropu:


  „Tak jo, pusťte mi to sem.“


  Nic se neozvalo, ani jsem nic neucítil. Jen se mi lehce zatočila hlava asvětlo jako by najednou bylo jasnější.


  Rozhodně jsem ale nezaznamenal nic, co by připomínalo účinek narkotik. Třeba se Alaři přepočítali ajejich trankvilizér na lidi nepůsobí...


  Pak se mě zmocnily pochyby. Jak dlouho už tady takhle ležím? Minutu, nebo dvě? Každopádně dlouho. Copak to jde, takhle plýtvat drahocenným časem? Vždyť tu chcípnu nudou! Nepokojně jsem sebou zavrtěl, jako bych měl sto chutí vstát aodejít.


  „Řekni nám, Petře, co všechno se stebou dělo po útěku,“ uslyšel jsem velitelův hlas. „Od okamžiku, kdy ses ocitl vlodi.“


  Ta otázka pro mě znamenala úlevu. Konečně jsem se měl čím zabývat.


  „Jmenoval jsem se Nik Rimer,“ řekl jsem. „Prostřednictvím neverbálního komunikačního kanálu mi to oznámila sama loď. Byl jsem rozvědčík aregresor. To první asi vysvětlovat nemusím ato druhý znamená, že regresor se začlení do společnosti apostupně snižuje úroveň jejího rozvoje. Což je přípravná etapa před vývojem příslušný civilizace tím správným směrem.“


  „Co je to správný směr?“ zeptal se Alar.


  „Přátelství. Jednota všech civilizací ajejich společná expanze.“


  „Sjakým cílem?“


  „Tím cílem je zase přátelství. Je to uzavřenej vývojovej cyklus. Civilizace se hledají apohlcují za účelem hledání civilizací nových.“


  Vrchní velitel učinil krátkou pauzu apak se zeptal:


  „Ajaký to má smysl?“


  To je přece tupec!


  „No žádnej.“


  „Arasa geometrů pak mezi pohlcenými civilizacemi dominuje?“


  „Ne. Dominuje idea.“


  Do dialogu zasáhl kdosi další:


  „Vyprávěj dál, Petře.“


  „Ahoj, Karle.“ Počtářův hlas mě nijak nepřekvapil. „Kde je děda?“


  „Děda je tady.“


  „Tak ať se mi ozve.“


  Následovala krátká odmlka, až jsem konečně zaslechl:


  „Nazdar, Péťo.“


  „Nazdar,“ odpověděl jsem do stropu. „Tak co, všechno vpořádku?“


  Dědův hlas mi připadal nějak unavený abez obvyklého optimizmu:


  „Vmezích možností. Ale vyprávěj, chlapče. Jak jsi loď geo­metrů vlastně ovládal?“


  „Dával jsem jen všeobecný pokyny. Ty lodě mají slušnej systém vnitřního intelektu. Jenže... Jenže je to kastrát.“


  „To nám vysvětli, Péťo.“


  „Řek bych, že počítač lodi je na pomezí normálního rozumu. Je dokonce schopen se učit. Ale neznámo proč si sám sebe neuvědomuje.“


  „Ano, to jsme předpokládali. Je to velmi elegantní řešení, Péťo. Jejich počítače nezískávají inteligenci, protože se za inteligentní už považují.“


  „Cože?“ Moc se mi chtělo mluvit samotnému, ale tentokrát jsem se otázky nedokázal zdržet.


  „Ba co víc – vjistém smyslu,“ děda se charakteristicky uchichtl, „se každý počítač geometrů považuje za jedinou inteligentní bytost ve vesmíru. Prostě za Boha, jestli chceš. Realitu vnímá jen jako hru své obrazotvornosti. Takhle výkonná soustava umělé inteligence by si sama sebe nakonec uvědomila, kdyby ovšem tento úkol nepovažovala za už dávno splněný.“


  „Trochu nebezpečná cesta,“ usoudil jsem.


  „Naopak, Péťo. Ta nejpohodlnější. Snad dokonce jedině možná. Vězeň, který se považuje za svobodného, osvobodu neusiluje.“


  „Já jsem tak rád, že tě slyším, dědo,“ řekl jsem po krátkém odmlčení. „Víš, docela jsi mi scházel.“


  Pauza zjeho strany byla krátká arozpačitá. Přece jen nás poslouchalo až příliš mnoho svědků. Ana sentiment nebyl čas.


  „Vyprávěj dál, Péťo,“ poprosil mě dědeček. „Tenhle plyn vyvolává řečnost asnahu podělit se oinformace. Tak se zbytečně netrap.“


  „Geometři mají výborný lodě,“ pokračoval jsem tedy. „Techniky jumpu se neužívá, ale jejich rychlost vmimoprostoru překonává všechno, co znaj civilizace Konkláve. No aprotože sám osobě jsem si nic nepamatoval, loď začala fungovat podle instrukcí...“


  Mluvil jsem dlouho. Občas mě přerušili nějakou otázkou – Danilov, děda, Máša ialarský vrchní velitel... Otázky posledně jmenovaného mi občas připadaly zvláštní – řekl jsem si, že se nejspíš neptá on sám, ale jeho symbiotický tlumočník.


  Nejtěžší pro mě bylo mluvit ospolečnosti civilizace geometrů. Ještě pořád jsem nebyl schopen chápat tuto společnost jako zcela cizí asoustředit se na to, co bylo nejpodstatnější. Velmi zajímavá byla například absence rodiny, jenže zrovna na tenhle rys jsem si vzpomněl zcela náhodou. Navíc jsem velice mnoho věcí prostě nevěděl. Například to, jak fungují dopravní kabiny... „Je to jump, průnik jinou dimenzí nebo proces překopírování těla vjiném bodě azničení těla původního?“ zeptal se Alar – ajá odpověď na takovou otázku neznal. Zposlední verze mi bylo až trochu špatně, ale musel jsem připustit, že itakováto varianta je plně myslitelná.


  Než jsem své vyprávění ukončil, působení narkotika téměř ustalo. Nějaký Alar mi mlčky přinesl podnos se snídaní avzdálil se. Já jen usedl zpříma, začal jíst azároveň se zaposlouchal do sporu. Spojení „místnosti hlášení“ spros­torem, kde seděli „spiklenci“, se nepřerušilo, zčehož jsem měl velkou radost. Jinak bych si vtuhle chvíli připadal jako prachsprostý špion.


  Mluvil především děda. Vypadalo to, že všichni – tedy jak Alaři, tak počtář – ho považovali za hlavního znalce geo­metrů.


  „Jejich civilizace je fenomenální,“ hlásal děd profesorsky. „Začněme tím nejdůležitějším: na jejich planetě existovaly dvě inteligentní rasy. Jsou jinak známy podobné precedenty?“


  „Ano,“ ozval se Alar atentokrát to byl zřejmě on osobně, ane jeho Kualkua. „Několik takových příkladů známe.“


  „Akjakému výsledku vedla jejich koexistence?“ zajímalo okamžitě dědu.


  „Jedna zras byla vždy zničena už vzárodečném stádiu. To, co se stalo na planetě geometrů, je víc než banální. Civilizace méně rozvinutá přitom vždy druhou inteligentní rasu považuje za konkurenta, jehož je třeba zničit.“


  Měl jsem najednou pocit, jako by se omlouval. Neměl snad na mysli isamotné Alary?


  „Tohle je ale poněkud jiná varianta. Obě rasy byly už dostatečně rozvinuté ainteligentní. Geometři zvítězili díky tomu, že vymysleli biologickou zbraň, což je pro feudální stupeň vývoje společnosti úspěch věru nevídaný.“


  „Tahle argumentace mi nepřipadá úplně přesná,“ ozvala se nečekaně Máša. Na okamžik se zarazila, ale pak sjistým napětím vhlase pokračovala: „Andreji Valentinoviči... Společnost geometrů sice nadlouho uvízla ve středověku, ale zároveň ho vmnoha ohledech přerostla. Vzpomínáte si, očem mluvil Péťa? Odlouhé izolaci na jednom kontinentu. Vtom bych viděla jistou analogii sjaponskou společností. Tam prodloužení středověku taky znamenalo nečekaný vývoj vmnoha oblastech vědy. Ajejich základní sociální systém, Patronství, je pak taky snadno vysvětlitelný.“


  No výborně, Mášo! Tak ona mladá dáma se klidně hádá sdědou! Roste nám, děvče, roste...


  Dopil jsem příjemně nakyslou šťávu, uložil se co nejpohodlněji zpátky do křesla azavřel oči.


  „Jenže středověk zůstává středověkem, Mášo,“ nenechal se vykolejit děda. „Jistě, asijského typu, to máš pravdu. Proto jejich kultura zůstala inadále vintencích asijské vývojové linie.“


  „Co to znamená?“ zasáhl do debaty Alar.


  „Vrozvoji pozemské civilizace zaznamenáváme dva základní proudy: evropský neboli západní aasijský neboli východní,“ vysvětlil děda. „Západní kultura je více zaměřena na jednotlivce, na lidskou individualitu, na její práva asvobody. Východní zase obvykle operuje kategoriemi společnosti astátu. Nu aprotože my patříme kzápadní kultuře... mno..., ale budiž, přece jen kzápadní, tak je nám ta východní méně blízká. Když modelujeme smyšlené společnosti – čemuž se unás věnuje hlavně literatura – propůjčujeme jim rysy asijské civilizace. Tuhá sociální struktura, potlačení svobody jedince... No avýchodní kultura smyšleným společnostem zase propůjčuje rysy evropské civilizace.“


  „To se až divím, že jste se navzájem ještě nevybili,“ poznamenal Alar. „Akterá ztěch civilizací na Zemi momentálně dominuje?“


  „Západní,“ prohlásil sjistotou vhlase děda. „Vtomto okamžiku se ovšem všechny popsané rozdíly stírají. Zato civilizace geometrů je vybudována přísně podle toho, čemu říkáme orientální princip.“


  „To je zajímavé,“ poznamenal Alar. „Ajá si myslel, že pozemská civilizace je příklad extrémně strukturované společnosti. Zejména ve srovnání snaší.“


  Řekl bych, že někdo se zasmál – asi Danilov.


  „Na tom není nic divného,“ mínil dědeček. „Při sledování jiné pospolitosti si všímáme vprvní řadě takových detailů, jako jsou projevy řádu aorganizovanosti.“


  „Můžeme ale vtakovém případě činit nějaké hlubší závěry ocivilizaci geometrů?“ zauvažoval nahlas Alar.


  „Řekl bych, že ano. My jsme jim hodně blízcí, takže xenofobie vtomto případě vlastně nefunguje. Souhlasíš se mnou, Petře?“


  „Asi ano, dědo,“ přisvědčil jsem po krátké úvaze. „To, co jsem tam zažil, samozřejmě není koncentrák. Ale všechno je dokonale zorganizováno. Apřitom nikde žádný represivní orgány, na všechno stačí ideologie.“


  „Což je ovšem rovněž typické pro orientální cestu vývoje,“ podotkl děda. „Ato je velice špatné. Při stejné úrovni technického rozvoje vede konflikt východní azápadní civilizace kvelice smutným důsledkům. Kdyby Konkláve mělo alespoň nějakou společnou, sjednocující ideologii...“


  „Civilizace geometrů je nepočetná, Andreji Valentinoviči,“ zasáhl do diskuze Danilov. „Pokud skutečně dojde ke střetu...“


  „Kjakému střetu?“ zeptal se pichlavě dědeček. „To podle tebe hrozivé eskadry Konkláve vyrazí bombardovat světy geometrů? To bys mě rozesmál! Dokonce inaše Země pěs­tuje politiku zadržování... Snad si nemyslíš, že nevím, jak to celé vypadá?! Lodi naložené kobaltovými avodíkovými bombami visí na oběžných drahách už dobrých deset let. ACizí to vědí. Víte to, vrchní veliteli?“


  „Ano,“ utrousil skoupě Alar.


  To mě poněkud vyvedlo zmíry – upřímně řečeno jsem oněčem takovém ještě nikdy neslyšel.


  „Typ konfliktu je vždy předurčován vývojovým stupněm eventuálních soupeřů,“ pokračoval děda. „Rasy Konkláve se vtomto případě neodváží rozpoutat skutečnou válku. Maximem by mohla být nějaká karanténní pásma, pokusy geometry nějak uzavřít, přehradit jim cestu knám. Jenže copak se něco takového dá uplatnit proti civilizaci, která přestěhovala vlastní hvězdu isplanetární soustavou přes celou Galaxii? Pochybuji. Takže začne něco jako studená válka. Apřesně vtuhle chvíli mohou geometři uplatnit přitažlivé rysy své civilizace. Azačnou zKonkláve odlamovat po kousíčcích. Odejdeme knim třeba my – aKonkláve přijde omožnost přepravy spěšných nákladů. Pak odejdou Alaři – bojeschopnost Konkláve se sníží očtyřicet procent. Odejdou prašníci – avšichni, kdo jsou na nich závislí, pocítí krizi těžebního průmyslu. No aaž to Silné rasy pochopí apřece jen se rozhodnou pro válku, Galaxii čeká skutečná genocida. Než geometři zahynou azalknou se pod nápory silových polí, jejich lodi zničí většinu obydlených planet. Zaplaví je jedy, vtom jsou už tradičně mistři. Aco se taky dá postavit proti maličké, rychlé adobře chráněné kosmické lodičce? Ato jí stačí přiblížit se kvybrané planetě ashodit do její atmosféřy jednu jedinou bombičku svirovým aerosolem. Dejme tomu, že Dženšové avy, Alarové, dokážete celou soustavu geometrů rozprášit. Jenže jejich lodi ve vesmíru zůstanou. Abudou se mstít. Dlouho, velice dlouho!“


  „Pokud je náš předpoklad správný ajejich lodi využívají energie vakua, jejich autonomnost je prakticky neomezená,“ poznamenala Máša.


  Následovala dlouhá odmlka, po níž se Alar zeptal:


  „Ty tedy považuješ nápad poštvat proti sobě Konkláve ageometry za málo efektivní, Andreji Chrumove?“


  „Spíš za zbytečný. Jsou to ibeztak antagonističtí protivníci. Silné rasy podobné sousedy nesnášejí.“


  „Co tedy navrhuješ? Na čí stranu se postavit?“


  Dědeček se odmlčel.


  „Asi přece jen na stranu geometrů,“ řekl ajá se nechápavě vymrštil ze svého křesla. „Jejich hierarchie hodnot sice velké naděje neskýtá, ale Slabé rasy alespoň dostanou šanci přežít. Jistě, ocitnou se pod vlivem nové moci, to ano. Ale díky tomu přece jen přežijí.“


  Co má tohle znamenat? Stál jsem anervózně se rozhlížel do všech stran, jako bych měl šanci někde je spatřit. Copak děda nechápe, kčemu tak dospějem? Vždyť jsem to přece všechno vysvětlil! Jistě, zpočátku budeme spojenci apřátelé. Část Slabých dokáže opustit Konkláve asjednotit se kolem geometrů. Jenže tohle všechno přece neskončí vnucováním ideologie Přátelství atím, že se uprchlíci připojí ktéto rozrůstající se kosmické utopii. Zhlediska obyvatel Vlasti jsme naprosto nepodaření. Atak nás nechají zdegenerovat, ato tak, že si toho ani nevšimnem... Kosmodromy se vyprázdní atovárny se zastaví, například pod záminkou obnovy narušeného životního prostředí. Pak nám geometři vypomůžou tím nejlepším, co mají – Patrony. Třeba pod záminkou, aby mladá generace co nejdřív získala přístup kmimořádným znalostem. Poté nám poskytnou ivymoženosti svého bionženýrství, takže sice vymýtí zákeřné nemoci, ale snimi ipřílišnou emocionalitu aagresivitu. Kčemu by tvorové, usilující oPřátelství, potřebovali nějaké výbuchy emocí? Dokonce izabíjet se přece dá bez vzteku anenávisti. Pak se vystřídá pár generací (jak si to ostatně představuje iKonkláve) aZemě se stane novou Vlastí pro ty, kdo už nebudou schopni tomuto slovu správně porozumět.


  „Dědo,“ zašeptal jsem, jenže oni mě neslyšeli.


  „Řekl bych, že ses kživotu začal stavět jinak, Andreji Chrumove,“ poznamenal zamyšleně vrchní velitel.


  Děda se opět podivně uchichtl.


  „Ano, asi ano. Aco je na tom divného? Život je přece vkaždém případě lepší než smrt. Avšechno, co jsme od Péti slyšeli, mě přivádí kjedinému závěru: Bojovat sgeometry – to je smrt...“


  „Dědečku!“ vykřikl jsem. „Počkej, dědo! Je tu přece ještě Stín! To si snad uvědomuješ, nebo ne?“


  „Myslíš nepřátele geometrů?“


  „Ano! Ty, co před nima utíkali!“


  Dědovu tvář jsem stále ještě neviděl, ale uměl jsem si představit jeho shovívavý úsměv.


  „Péťo, nepřítel geometrů ještě nemusí být naším přítelem. To za prvé. Aza druhé utekli moc amoc daleko. Až tam za nimi Stín určitě nepůjde.“


  „Zato my bychom mohli dojít ke Stínu!“


  Myslel jsem si, že děda si povzdychne jako pokaždé, když narazí na další projev mé paličatosti, jenže on jen odpověděl:


  „Ty by ses chtěl dostat do jádra Galaxie? Zatím si ne­umím představit, zda je to vůbec možné technicky, ale ptám se po smyslu. Jaký by to mělo smysl, Péťo? Abychom našli neznámou civilizaci aprozradili jí, kde se ukrývá její nepřítel? Ajak víš, že budou chtít geometry pronásledovat? Anebo že se nepustí ido nás, kdyby náhodou geometry pronásledovat chtěli...“


  „Ale ty sám jsi přece mluvil otřetí síle!“ zvolal jsem.


  „Tahle síla ovšem už není třetí, Petře. Ta je čtvrtá. Slabé rasy, Silné rasy, geometři aStín. Zákony existence společnosti nejsou totožné se zákony fyzikálními. Zatímco vklasické astronomii je problémem vzájemné působení tří těles, vpolitice přináší čtvrtý faktor nejistotu anevyváženost. Když bychom ksoučasnému klubku problémů přidali ještě Stín – bez ohledu na to, oč vlastně jde –, nikdo nebude schopen odhadnout výsledek.“


  „No dobře, ale co když nám ty výsledky, který odhadujeme teď, rovnou nevyhovujou?“ nedal jsem si pokoj. „Nemělo by se zkusit něco dalšího, dědo, když obě současný hypotetický varianty jsou jen slepá ulička?“


  „Nevím,“ odpověděl mi. „Já jsem tam přece nebyl, Péťo.“


  „Kdežto já ano!“


  Všichni mlčeli. Párkrát jsem přešel po „místnosti hlášení“ sem atam apak jsem se zeptal:


  „Můžu odsud ven? Řek bych, že už jsem řek všechno.“


  Místo odpovědi jsem se dočkal jen jakéhosi polekaného ticha. Pak se ozval děda apoprosil mě:


  „Počkej ještě, Péťo. Je tu jistý důvod, abys... Zkrátka si tam ještě chvíli pobuď.“


  Pak buď všichni umlkli nebo vypnuli spojení. Spíš to druhé.


  Co blázní – že by mě považovali za dvojitého agenta? Ateď se připravují kprověrkám amentoskopiím na způsob geometrů? Popadl mě vztek. Ale co, mám přece vtěle Kualkuu, tak se vyptám jeho!


  My na otázky nikdy neodpovídáme, Petře.


  „Proč?“ zeptal jsem se ho vduchu. To, že se Kualkua se mnou dal do řeči bez zjevné příčiny sám od sebe, bylo dost nečekané.


  Protože na příliš mnohé známe odpověď.


  „Nerozumím ti!“


  To Alaři ano.


  Kualkua chvíli počkal apak ještě dodal:


  Nejde otebe, Petře. Tebe už si proklepli ze všech stran. Jen na rozdíl od geometrů tenhle záměr předem neinzerovali.


  Něco se tu dělo. Něco velmi divného. Kualkua jako by mi nabízel tiché spojenectví. Ne jako mí přátelé!


  „Proč ale znáte odpověď na příliš mnohé?“


  Mlčel.


  „Kolik jedinců má vaše civilizace, Kualkuo?“


  Už jsi to pochopil.


  Možná se mi to jen zdálo, ale spíš se mu líbilo, že jsem se dovtípil.


  „Ty... jsi sám?“


  Kualkua mlčel. Je pravda, že přímé odpovědi jsem se od něj nikdy nedočkal. Občas ale odpovídal shovívavým mlčením. Maličcí amébovití Kualkuové, ti pěšáci kosmických šachovnic, netečné bytosti, které nikdy onic neusilovaly. Nene, bytosti ne. Bytost!!! Bytost, která tvořila jediný celek. Odjakživa. Která se nebála smrti, protože pro ni smrt nikdy neexistovala!


  Panebože, co asi může pro tohoto jedince znamenat moc Silných ras, jejich síla ajejich sebevědomí, jejich diplomatické hrátky agalaktické intriky! AKualkua nikdy nedovolil, aby byl zneužit azničen, protože ze ztráty jedné buňky si nemusí nic dělat žádný organizmus. Byl to jeden obrovitý celek, rozprostřený po vesmíru, žijící vcizích tělech amechanizmech, vyhřívající se pod tisícovkou Sluncí adívající se na tento svět miliardami očí! Jaká síla ajaké zákony bytí umožňovaly těmto chomáčkům rosolu, jež od sebe dělí stovky parseků, myslet jako jeden intelekt? Zjakého světa se mohli zrodit?


  Počtáři, Alaři, Hixani adokonce iprašníci či Dženšové – ti všichni jsou skoro jako lidé! Ve srovnání sKualkuou.


  Přejel jsem si rukou po tváři avybavil si, jak šikovně měnil mé tělo. Člověk by to mohl považovat za samozřejmost, ale stačilo si jen uvědomit, jak ignoroval zákon ozachování hmoty, když mě měnil vPera apak zase zpátky vPetra.


  Neboj se, Petře. My omoc neusilujeme.


  Zasmál jsem se. Vmém těle nežil symbionita. Spíš částice Boha. Boha skutečného, který se docela klidně obešel bez hromů, blesků astarozákonních přikázání... Ačkoli ne, vtomhle asi pravdu nemám. Do role Boha se Kualkua nehodí, aani oni neusiluje. Spíš by se dal považovat za součást přírody. Za cosi prastarého anevyčerpatelného – jako vítr, jako světlo, jako reliktní záření. Vítr žádnou moc nepotřebuje adokonce, ikdyž si ho chytíte do plachet, nemůžete si myslet, že jste se stali jeho pány. Prostě jste chvíli měli společnou cestu... Vduchu jsem se zeptal:


  „Proč říkáš ‚my‘? Vždyť jsi jeden!“


  Aco znamenají slova, Petře?


  To ano – co znamenají slova? Asi nic. Ty jsi sám ajá jsem taky sám. My všichni jsme navždy osamělí, bez ohledu na to, kolik samolibých živých bytostí tvoří jednotlivé rasy. Každý znás je svébytná civilizace. Svlastními zákony avlastní samotou. Astejně – dokonce iKualkua osobě raději říká „my“...


  Přistoupil jsem ke dveřím, přesněji řečeno kobdélníku na stěně, který se od zbytku jejího povrchu téměř nijak nelišil. Byl nízký, pohodlný pro Alary. Dotkl jsem se ho rukou, ikdyž na to, že neznámý mechanizmus poslechne alaskavě otevře, jsem vlastně příliš nevěřil.


  Dveře se odplazily do zdi.


  Vprostorném sále byli dva Alaři. Leželi ve svých přízemních křesílkách před čímsi jako pult. Podle mne ten pult vypadal jako obří křišťálová váza, korunovaná matovou nefungující obrazovkou. Ačkoli – možná fungovala, ale můj zrak to odmítal vzít na vědomí. Když na mne pohlédli, jejich našedlá srst se naježila. Oba měli na krku bouli sKualkuou. Výborně.


  „Potřeboval bych zorganizmu odstranit metabolické odpady,“ řekl jsem. „Kde to můžu udělat?“


  Historie se vždy opakuje vpodobě frašky...


  Jeden zAlarů vstal aodcupital ktunelu, ubíhajícímu kamsi do dáli. Adruhý mi řekl:


  „Následujte ho, prosím...“


  Teď jsem nebyl vězeň, jehož se patřilo držet pod zámkem – teď jsem byl zdroj mimořádně důležitých informací apředstavitel spojenecké civilizace.


  „Je to proces velice intimní anikdo by oněm neměl nic vědět,“ oznámil jsem mu.


  Nešťastného technika upultu jsem tedy postavil před menší etický problém avyrazil ve stopách svého průvodce. Když se tunel asi po dvaceti metrech rozdvojoval, nařídil jsem mu:


  „Odveď mě kpředstavitelům mé rasy. Okamžitě!“


  Alar zmateně přešlápl na místě. Bylo jen málo pravděpodobné, že by to byl řadový příslušník alarské společnosti anechápal, že se tu děje cosi předem nenaplánovaného. Ocitl se však pod tlakem dvou dosti přesvědčivých argumentů: tím prvním byl můj zřejmě respektuhodný statut atím druhým vzpomínka na krvavý útěk Nika Rimera...


  „Okamžitě!“ vyštěkl jsem ještě jednou.


  Zabočil doprava ajá za ním, spohledem upřeným na jeho legračně pokleslý zadek anaježený krk. Cizák vypadal jako honicí pes na stopě.


  Ačkoli – pokud ta podoba není zavádějící aAlaři opravdu vzešli zhlodavců, pak pachy unich sehrávají roli jen omálo větší než ulidí.


  Po chvíli průvodce zastavil uzavřeného poklopu aupřel na mě oči zbitého psa:


  „Tady ale probíhají důležitá jednání...“


  „...ajá se jich musím zúčastnit!“ ujistil jsem ho.


  Kdyby teď byl vstup zablokovaný, ocitl bych se vtrapné situaci. Můj alarský průvodce však asi byl dostatečně důležitý na to, aby se nic takového nestalo. Poklop se otevřel.


  „...ne, ne ane!“ uslyšel jsem okamžitě dědův hlas. „To nejde. Byl by to pro něj příliš velký šok!“


  „Jakej šok, dědo?“ zeptal jsem se avstoupil dovnitř.


  Kualkua mi vmozku nezvučně zašeptal:


  Chceš to opravdu vědět, Petře?


  Poprvé jsem na alarské vlajkové lodi uviděl teplé avýrazné barvy. Sál byl oválného tvaru, sjemně růžovými stěnami, oslnivě nachovým stropem atemně rudou podlahou. Vypadalo to trochu jako vnitřnosti obří nestvůry... Alarský vrchní velitel ležel uprostřed, vkřesle neobyčejně složité konstrukce; hned vedle stála tři jiná křesla, tentokrát obvyk­lejších tvarů, zjevně připravená pro lidi. Obsazena byla však jen dvě – seděli vnich Danilov aMáša. Vedle Alara stál počtář, který se na mě zahleděl sjakýmsi až lidským úžasem.


  Dědeček tu nikde nebyl.


  Tak jsem se pořádně rozhlédl ateprve pak jsem se zeptal:


  „Akde je děda?“


  Můj průvodce pomaličku couval ve snaze opustit prostor ve stále ještě otevřeném vstupu. Tomu to ještě spočítají... Potkal jsem se sDanilovovýma očima, ale ten pohledem okamžitě uhnul. Tak jsem pohlédl na Mášu – byla celá přepadlá abledá.


  „Vrchní veliteli! Kde je Andrej Valentinovič Chrumov?“ zeptal jsem se. „Kde je můj dědeček?“


  „To je velice složitý mravní problém,“ odpověděl mi Alar. „Obávám se, že nemám právo na tuto otázku odpovědět, dokud stím nebude souhlasit on sám.“


  „Karle! Počtáři!“ Zkoumavě jsem si změřil reptiloida. „Kde je děda?“


  Vsále se rozhostilo ticho.


  Už jsi to přece pochopil, upozornil mě Kualkua.


  „Jiné východisko jsem neměl, Péťo,“ odpověděl mi počtář dědečkovým hlasem.


  Vy svině!


  „Co je sdědou?“ rozeřval jsem se. „Co je sním, vy ksindlové?!“


  „To jsem já, Péťo,“ řekl počtář.


  Pokročil jsem bezděky kněmu – avtu chvíli nevěděl, zda jsem se chtěl přesvědčit, že tak blízký hlas opravdu vychází zté nelidské tlamy, nebo abych okamžitě zadusil tu cizáckou bestii, která se pokoušela... Pokoušela se...


  „Jiné východisko jsem opravdu neměl, Péťo,“ řekl děda. „Prostě neměl.“


  Bezzubá tlama, plná žvýkacích destiček, se otevírala nervně atrhaně azvuk lidské řeči se snažila reprodukovat obzvlášť pečlivě. Vblankytných počtářových očích se zračila prázdnota. Známého ablízkého vtom tvorovi nebylo nic, vůbec nic!


  „Chtěl jsem se tě dočkat, Péťo,“ řekl děda.


  Ajá to nevydržel. Nohy se mi rozklepaly, zdi se zachvěly, daly se do pohybu avzápětí se mi na obličej přilepila podlaha.


  Kapitola druhá


  Nejlepší je dívat se do stropu. Zavírat oči není správné. To člověku hned lezou do hlavy všelijaké myšlenky. Ajá teď přemýšlet nechtěl. Oničem. Mnohem snazší bylo vybrat si bod na stropě autkvěle na něj zírat.


  Je to tak lehčí. Mohl jsem naslouchat dědečkovu hlasu, vycházejícímu zpočtářovy tlamy, apřitom zapomínat na to, co se stalo.


  „Bylo to rozsáhlé krvácení do mozku, Petře. Mrtvice. Vždycky jsem stouhle variantou počítal, ale přišla až příliš nevhod. Nějaký den anoc bych asi vydržel, ale víc určitě ne...“


  Hlas měl děda naprosto klidný. Aurčitě ne proto, že teď sídlil vKarlově těle. Stejně suchým arovným tónem by mluvil, ikdyby byl ochrnutý aupoutaný na lůžko. Stejným tónem zřejmě přistoupil ina počtářův návrh...


  „Danilov na tuhle variantu přistoupil okamžitě. Kdežto Máša... zatím skoro nemluví. Ale to nic, však si taky zvykne.“


  „Jak to probíhalo?“ zeptal jsem se saž chorobnou zvědavostí.


  „Uspali mě, Karel byl toho názoru, že během přesouvání mého vědomí do jeho těla bych se zbláznil. Ale takhle... prostě jako bys vjednom těle usnul avjiném se probudil.“


  „Anení to hrůza, dědo?“ zajímalo mě dál, ikdyž jsem se za tu pitomou otázku okamžitě proklel. Dědeček ale odvětil naprosto klidně:


  „Vlastně ne. Koneckonců jsem se už dávno... hm... připravoval odejít navždy. Atohle je varianta, kterou nemůžu označit za nejhorší. Těžké bylo zvykat si na nový zrak. Kdybys tak věděl, jakého tě teď vidím... Je to neobyčejně legrační. Ana tyhle... tlapky se taky těžko zvyká. Hlavně na to, že chodíš po čtyřech. Ostatně já se ani nesnažím pohybovat, tomu se věnuje Karel.“


  „Ty... vy... Můžete spolu komunikovat? Myslím přímo. Čteš jeho myšlenky?“


  „Ne. Pokud tomu dobře rozumím, Karel pro mé vědomí vyčlenil autonomní část svého mozku.“ Děda ožil. „Ona je to mimořádně zajímavá rasa, Petře! Ajaké mají možnosti! Například...“


  Když se přitom člověk nedíval na reptiloida, bylo všechno vpořádku. Jako by mi dědeček líčil abstraktní problém – co cítí člověk, který se najednou ocitl vnelidském těle, ato ne jako svrchovaný pán, ale jako náhodný host...


  Jako dítě jsem jednou chytil spalničky. Což je nemoc, kterou vdětství prodělá skoro každý. Slzely mi oči, na světle jsem je vůbec nemohl otevřít, atak jsem ležel vpokoji se zataženými závěsy atrápil se tím, že mi dědeček zabavil počítač, abych do něj náhodou necivěl. Místo toho mi koupil ainstaloval věž, ato velice sofistikovanou, se spoustami možností, takže jsem ležel vposteli apo hmatu manipuloval sdálkovým ovladačem. Dodneška si právě po hmatu všechna ta tlačítka pamatuju... Stejně jako radost, když zmáčknutí každého dalšího vylovilo zéteru nějakou novou stanici nebo spustilo cédéčko. Nejlepší ze všeho ale bylo, když dědeček přišel, posadil se vedle mě azačal si se mnou vykládat. Hned první den jsem se ho jako na první věc zeptal, proč není možné vyléčit spalničky rychle, aon spustil asi desetiminutovou přednášku otéto chorobě. Pochybuji, že by otom něco věděl dřív, ale když jsem onemocněl, stačilo mu půl hodiny na to, aby zvládl alespoň podstatu problému.


  „Je to virová infekce, Pete.“ Vté době velmi rád užíval anglické zdrobněliny mého jména. „Na této frontě pozemská medicína zatím žádných zvláštních úspěchů nedosáh­la. Říká se, že Cizáci už účinné preparáty pro potírání virů mají, ale snámi se oně zřejmě nehodlají dělit... Nemoc pros­tě napadla tvůj lymfatický systém – vzpomínáš si, jak jsme si spolu četli vknížce Jak mám vtěle všechno zařízeno? Jindy se virus může usadit vretikuloendoteliální soustavě, ale stím si hlavu nelam. Nic hrozného na tom není, já měl vdětství spalničky taky.“


  „Aneumřu?“ zeptal jsem se, protože jsem se začal trochu bát.


  „Pokud se to nezvrhne vzánět mozkových blan, tak ne,“ potěšil mě dědeček. „Ale to je málo pravděpodobné.“


  „Co je to zánět mozkových blan?“


  Děda mi zase vše důkladně vysvětlil. To už jsem nevydržel arozplakal se. Adokonce jsem na něj začal křičet, že nic ztoho vlastně nechci vědět aže on sám by udělal nejlíp, kdyby mlčel...


  Děda mi položil studenou dlaň na čelo, počkal, až se trochu uklidním, akonstatoval:


  „Nemáš pravdu, Pete. Strach máme vždycky zněčeho, co neznáme. To je taky jediný strach, který si můžeme dovolit. Ale když věci známe, bát se nesmíme. Můžeme nemoc nenávidět aopovrhovat jí. Ale bát se nesmíš.“


  „Copak ty ses nebál, když jsi byl malej?“ zaskučel jsem uraženě.


  „Bál,“ odpověděl po chvíli dědeček. „Jenže to nebylo správné...“


  Kdežto teď to správné bylo. Teď se nebál.


  Nebo měl vsobě dost sil na to, aby mi to nedal znát… Jako by to, co se sním stalo, byl jen akademický problém, který on teď popisuje otřeseným kolegům. Což nakonec spřevelikou radostí doopravdy udělá, pokud se podaří poč­táře přesvědčit, aby snámi odcestoval na Zemi! Vyleze za katedru vpřednáškovém sále, vycení žvýkací destičky, spotěšením obhlédne hrůzou zbělalé tváře skobáků, exobiologů, xenopsychologů, extrateriálních lingvistů akosmických diplomatů... Avyštěkne na ně: „Možná vám to bude připadat zvláštní, ale stále jsem to já, ten starý paprika Andrej Chrumov, ikdyž jsem teď uvězněn vnestvůrném těle reptiloida...“


  „Možná se ti to zdá zvláštní, ale stále jsem Andrej Chrumov, ikdyž teď vypadám tak trochu jako varan,“ řekl děda. „Apokud se Karel nerozhodne pročistit si paměť, kyne mi ještě hodně dlouhý život...“


  „Ale to mě přežiješ, dědo,“ řekl jsem.


  „Možná ano,“ souhlasil, jako by se nechumelilo.


  Pohlédl jsem na dědu... vlastně na Karla. Počtář ležel na podlaze. Kdyby teď fungoval reptiloid, vylezl by si na čelo postele.


  „Aco dělá on, když ty jsi... venku?“


  „Nevím, Péťo. Já bych řekl, že se mu tahle možnost dokonce zamlouvá. Vědomí měl vždycky dvě, ale dost pochybuji, že by ho vnější svět zajímal víc než ten jeho vnitřní. Zjiného by se na jeho místě rázem stal schizofrenik, ale jemu je to asi jedno...“


  „Nojo, ale co tobě, dědo?“


  „Mně?“


  Měl jsem pocit, že si zkusil povzdechnout, ale to se vreptiloidově těle příliš nedařilo.


  „Vjistém věku, Péťo, nejsou takové drobné ústrky života jako nepohyblivé klouby, slepnoucí oči nebo kupříkladu pobyt ve zvířecím těle ve srovnání smožností žít dál prostě nic.“


  „Ale jak to stebou bude dál, dědečku?“ zeptal jsem se tiše. „Copak tady, tady jsou jen Alaři. Jenže co na Zemi?“


  „Ajak často jsem na Zemi vposledních letech vycházel zdomu?“ odpověděl mi otázkou.


  „Třeba si bude chtít vyrazit reptiloid...“


  „Už mi navrhl kompromis. Padesát let strávíme na Zemi. Karel se tam stane velvyslancem počtářů. Apak zase budu padesát let já naším velvyslancem unich. Člověk na jejich planetě stejně nevydrží. Apak se to zase otočí.“


  To byl vskutku velkorysý návrh. Nejen pro dědu, ale ipro celou Zemi. Diplomatické styky automaticky znamenají izcela jinou úroveň ve vztazích sdalšími rasami Konkláve.


  Teprve pak mi došel izbytek dědečkovy předešlé odpovědi.


  „Jak dlouho žijou počtáři, dědo?“


  „Strašně dlouho, Péťo,“ odpověděl po krátkém zaváhání. „Nesrovnatelně déle než my.“


  „Už ses dověděl něco ojejich světě?“


  Vtom okamžení se reptiloid nepostřehnutelně proměnil. Škubl hlavou, protáhl se aostře poznamenal:


  „Žádám tě, abys toto téma ponechal stranou, Petře.“


  Uplynula snad pouhá vteřina – aKarel se zase stáhl do vnitřní vrstvy svého vědomí. Zato já si připadal jako opařený. Nene, já teď nemluvil se svým dědečkem, přesněji řečeno jsem komunikoval nejen sním. Počtář tu byl neustále přítomen. Poslouchal, díval se ačinil své závěry.


  „Pronájem vdomě se skleněnými stěnami je trochu nepohodlný,“ řekl děda. Tentokrát to byl už zase on.


  Byla vtom jakási zlá ajedovatá ironie osudu, že právě Andrej Chrumov měl svá stará léta dožívat vnelidském těle. Ato těch starých let mělo být nejméně sto.


  Posadil jsem se na postel apohlédl na reptiloida. Ostatní nás nechali osamotě ve dvou, lépe řečeno ve třech. Že by proto, abychom si uspořádali rodinné problémy? Jenže občas nastanou situace, které je lepší neřešit, protože se vyřešit jednoduše nedají.


  „Pro co se teď rozhodneš, dědo?“ zeptal jsem se. „Na mysli mám samozřejmě geometry.“


  „Další rozhodnutí už jsou vrukou těch, kteří na ně mají právo,“ odpověděl mi prostě. „Já jen poskytl svá doporučení, ale ke komu se Země nakonec přidá, není vmých rukou. Doufám, že ke geometrům.“


  „Ale to by byla chyba, dědečku.“


  „Petře!“ Reptiloid sebou škubl vmarném pokusu naznačit obyčejné lidské rozhořčení. „Vše, co jsi popsal, nejde za rámec běžné společnosti.“


  „Jde,“ prohlásil jsem tvrdě. „Apěkně daleko.“


  „Jsi teď plně vzajetí emocí, Petře. Tak ona tě pobouřila jejich struktura moci. Moci, založené na výchově?“


  „To taky. Ale pochop něco jinýho – tenhle systém ti neponechává jedinou šanci. Vkaždý tyranii akaždý diktatuře vždycky existuje odpor ze strany ovládaných. To se včlověku ukládá zřejmě už od narození. Dokud je tu dělení světa na ten vnější, nepřátelský, avnitřní, to jest rodinu, vždycky jsou tu dvě logiky, dva modely chování... Dokonce tři,“ neudržel jsme se. „Protože na pomezí těch dvou systémů vzniká osobnost jako taková, prostě slitina společnosti adědičnosti. Ato nám dává svobodu. Jenže svět, kterej zničil rodinu, je vytrvale monolitní. Není vněm konflikt. Není vněm dvojí morálka. Anejspíš... nejspíš vněm úplně chybí svoboda obecně...“


  „Jakého jsem tě vychoval, takového tě mám,“ odtušil děda. „Aco je dobrého na tom, co jsi právě popsal?“


  „Já se tě ovýchovu neprosil,“ odsekl jsem.


  Dědeček sodpovědí zaváhal:


  „Tohle byla rána pod pás, Pete.“


  Oslovení zdětství mě ale nedojalo.


  „Ty teď žádnej pas nemáš. Ale to je jedno, dědo – tys mě každopádně vychoval vtom, že mám právo se rozhodnout. Že mám svobodu. Je to tak? Chtěl jsi to? No ajá jsem přesvědčen, že svět geometrů Zemi nic dobrýho nepřinese.“


  „Péťo... Viděl jsi tam unich třeba žebráky?“


  Mlčel jsem, protože jsem neměl co odpovědět, ale děda se naštěstí rozhodl efekt ještě posílit:


  „Viděl jsi nějaké zločince či vrahy?“


  „Ty jsem viděl. Seděl jsem vkoncentráku.“


  „Pokud ale mám věřit tvému popisu, chlapče, tak to zdaleka není to nejhorší místo, které si umím představit! Miliony lidí unás na Zemi žijí vdaleko horších podmínkách. Viděl jsi třeba uprchlické tábory uRostova? Nebo mládežnické pracovní osady na Sibiři?“ Děd zvýšil hlas amačkal teď zreptiloidova hrdla, co se dalo. „Podíval ses na rub cizího světa aten tvůj ti najednou připadal jako ráj... Vzpamatuj se, Péťo! Země vůbec nejsou lázně, za které máš tendenci ji považovat!“


  Vybavil jsem si nekonečnou ledovou tundru. Ataky řetězec strážních věží, na nichž přebývali Hbití přátelé. Nebo historika Agarda Taraiho, který věděl zpravdy až příliš mnoho, apřesto nedokázal vzdorovat. Pak jsem si neznámo proč vzpomněl na lázně. Zřejmě díky kontrastu – po tundře přišel rozpálený vítr adavy lidí, kteří se bojí vzájemného doteku. Ataky na kluky zinternátu, na ty báječné hubaté kluky, které Patroni scitem aláskou promění vbáječné adokonale poslouchající roboty.


  „Země ale je ráj,“ prohlásil jsem. „Věř mi, dědo.“


  Můj přesvědčený tón ho vprvní chvíli až zarazil. Pak ale pohodil trojúhelníkovitou varaní hlavou apronesl:


  „Setkání utopie srealitou vždycky vede kdeformacím. Utopie se deformuje, ale...“


  „Ne, dědo. Tam se nedeformovala utopie, ale realita.“


  „Aco tě tedy na tom jejich světě pobouřilo nejvíc, Pete?“ zeptal se děda po krátké odmlce.


  Bylo to něco jako pozdrav zdětství. Ona dlouhá dědova snaha naučit mě, abych nejdřív pojmenovával to nejdůležitější: „Neskuč avysvětli mi, co tě bolí! Nezahazuj tu učebnici – čemu nerozumíš? Neřvi avzpomeň si, jak ti ten nos rozbili!“


  „Patroni. Ta jejich sebejistota. Jejich... jejich snaha konat dobro.“


  „Aco tě na tom tak štve, Péťo? To je přece úžasné, když je někdo přesvědčen osvé pravdě! Aže se pokouší vychovávat děti! Protože pokud něco chybí naší společnosti, tak jsou to dobří učitelé!“


  Najednou jsem si vzpomněl na Taga. Pokrčil jsem rameny aodpověděl mu:


  „Děti nepotřebujou dobrý učitele. Ty potřebujou dobrý rodiče.“


  Děda se nečekaně zachichotal:


  „Tvoje mezery ve vzdělání azároveň schopnost je bleskově zaplňovat mě ohromovaly odjakživa. Ty zkrátka odporuješ autoritám...“


  „Autoritám je třeba odporovat vždycky. To už je jejich poslání.“


  „Kdybych já tak tohle věděl dřív,“ spustil děda ahned ustal. „No dobře. Tak co chceš?“


  „Stín, dědo. Já se teď musím vypravit...“


  „Aproč zrovna ty?“


  „Protože znám geometry. Ato znamená, že líp porozumím jejich nepřátelům.“


  „Ale jak se tam chceš dostat? Jumpem? Tak si zkusíme dvaatřicet tisíc světelných let podělit dvanácti celými atřemi desetinami... No prosím, tak to budou stačit pouhé tři tisícovky skoků! No akdyž budeme počítat sprůměrně dvouhodinovou pauzou mezi dvěma skoky, tak se tam dostaneme zhruba za osm měsíců. Počítám správně, Péťo? Je to reálné?“


  Do dědy vjel vztek, to bylo jasné.


  „Není, dědo,“ musel jsem souhlasit. „ Ikdyby nám Alaři na raketoplán instalovali svoje generátory asoustavy zajištění životních funkcí, trvalo by to moc dlouho. Tolik času ani nemáme. Ahlavně by tolik jumpů nikdo nepřežil. Tak po stovce skoků bych se ztoho zcvoknul.“


  „Tak co to meleš? My jednoduše nemáme technické možnosti, jak se do jádra Galaxie dostat!“


  „Máme. Loď geometrů.“


  Děda umlkl.


  „Stejně jako jiný rasy využívají pohybu skrz prostor. Jenže dokázali využít princip trvalýho zrychlení. Takže čím větší je vzdálenost, tím vyšší je irychlost. Na vzdálenost deset parseků je jumper možná rychlejší. Ale když se ta vzdálenost zvýší na deset kiloparseků, tak se nic lepšího vymyslet nedá.“


  „Jak jsi na to přišel, Petře?“ připadal mi najednou zcela vyvedený zmíry.


  Povzdechl jsem si:


  „Prostor je jako tkanina, dědo. Můžeme se jím plazit spoutaní rychlostí světla. Nebo ji můžeme zmačkat apřeskočit zjednoho bodu do druhýho. To je jump. Sklady na tý látce jsou vždycky stejný, stím nic nenaděláme. Šokovej efekt je nevyhnutelnej – energie se společně shmotou nestěhuje. Všechny známý rasy využívají rubu prostoru aje jedno, jestli se mu říká mimoprostor, hyperpřechod nebo podprostor. Ale...“


  „Díky za přednášku, tu bys mohl předvést někde na základním stupni,“ řekl jízlivě děda. „Hypotéz je samozřejmě plno, ale princip jumpu vlastně zatím neznáme. Ajak pracují motory Cizích, to nevíme taky. Jediný hodnověrný fakt nám říká, že rychlost pohybu vtakovém podprostoru je limitovaná. Čím vyšší je rychlost, tím větší jsou ienergetické nároky, která navíc stoupají geometrickou řadou. Takže...“


  „Dědo,“ přerušil jsem ho. „Já jsem ale slodí geometrů mluvil. Je to výbornej stroj anese vsobě iplno informací. Princip jejího pohybu je směs jumpu avyužívání podprostoru. Oni se nejdřív dostanou do rubu prostoru, apak teprve začnou jumpovat. Zevnitř. Rozumíš tomu? Takže nemusej vynakládat energii na pohyb mimoprostorem. Ajumpovej šok se taky nedostaví.“


  Děda se choval, jako by mu všechno nějak hůř docházelo:


  „Aha... Takže když je tahle informace vjedné lodi aty jejich kosmické přístroje jsou přece všechny stejné, tak ten, co jsi na něm unikl, by ji vsobě měl mít taky...“


  „Však ji vsobě taky má, tím jsem si jistej...“


  Reptiloidovo tělo sebou trhlo. Mezitím už jsem se naučil poznat, kdo bude vnásledujícím okamžiku mluvit – zda děda nebo Karel.


  „Velice se omlouvám, že vám skáču do řeči, Andreji Valentinoviči,“ řekl počtář, „ale tohle je jediný způsob komunikace, jehož můžeme využívat...“


  „Lžeš,“ přerušil jsem ho. „Já jsem přesvědčenej, že čteš jeho myšlenky asvoje mu taky můžeš posílat.“


  „To můžu, ale nedělám to,“ odsekl počtář. „Protože jsme se na tom předem domluvili.“


  Možná že nelhal.


  „Já sám jsem princip kosmických cest geometrů znal,“ pokračoval počtář. „To je ale záležitost zcela podružná, která na věci nic nemění. Proto jsem nepovažoval za nutné to sdělovat.“


  Reptiloidovo tělo mírně ochablo.


  „To je záležitost zásadní!“ vybafl děda. „Naprosto zásadní!“


  Vtuhle chvíli to na rozpolcení osobnosti dost vypadalo.


  „Že by motory geometrů byly pro Cizáky dostupné? Aže by při jejich používání nezešíleli? Co si otom myslíš ty, Péťo?“


  „Myslím že ne. Svou planetární soustavu přece přesouvali stejným způsobem, ato vní žijí hned tři civilizace. Ahlavně jump vpodprostoru vypadá jinak než normální jump. Třeba euforie se nedostavuje vůbec.“


  „Takže tohle znamená, že rychlý pohyb vesmírem je teď přístupný pro všechny rasy? Aže nás už nikdo nebude potřebovat?“


  Reptiloid se přizvedl, ale přední tlapy pod ním okamžitě podklesly aon sebou plácl na břicho. Děda ale jako by si vůbec nevšiml, že se ze samého rozrušení sám pokusil opohyb vcizím těle.


  „Ale to je naše smrt, Karle! Protože důvodem pro zničení lidí ze strany Konkláve je už fakt, že se objeví nepřátelská rasa, která je snámi absolutně identická! Akdyž ještě ke všemu ztrácíme svou jedinou celogalaktickou výsadu...“


  Počtář se znovu ujal vlády nad svým tělem, pohodlně se usadil ařekl:


  „Já vás ale na to, že situace je pro lidstvo smrtelně nebezpečná, upozorňuji od samého počátku, Andreji Valentinoviči. Pokud Silné rasy pochopí technologii geometrů, zlik­vidují vás bez váhání.“ Odmlčel se. „Můžu vás utěšit jen jedinou věcí – stejný osud čeká inás. My jsme přece jen živé počítače Silných ras. Využívají nás, protože nechtějí stavět inteligentní stroje. Jenže geometři se nebezpečí, spojenému stakovou snahou, jednoduše vyhnuli.“


  „Koho ještě čekají nepříjemnosti?“ ujal se iniciativy opět dědeček.


  „Je jich dost. Konkláve je příšerné azároveň spásné tím, že využívá nejlepších vlastností svých jednotlivých členů. Jistě, to celé pak vede kvadnému, jednostrannému rozvoji Slabých ras. Zároveň jim to však zaručuje bezpečnost – jejich schopnosti se postupně mění ve schopnosti unikátní. Kdežto geometři jsou rozvinutí komplexně.“


  „To je velice zvláštní.“ Jak se zdálo, děda už se upokojil. „Přišli sem zjádra Galaxie. Tam jsou vzdálenosti mezi jednotlivými hvězdami podstatně menší. Dalo by se tedy očekávat, že počet inteligentních ras bude alespoň ořád vyšší ake kontaktům mezi civilizacemi dochází mnohem častěji... Takže by nutně měly vznikat taky struktury, připomínající Konkláve...“


  „Co ještě víme ozákonech vzniku života?“ otázal se rétoricky počtář.


  „My poměrně málo!“ zašpičkoval žlučovitě děda.


  „Amy ještě méně.“


  Měl jsem dojem, že reptiloid chce říct něco velice důležitého. Jenže děda, jehož rozčilovala nutnost se sKarlem vpromluvách střídat, si toho nevšiml.


  „Zatím víme jen odvou civilizacích jádra,“ pronesl důrazně. „Ta první jsou geometři, svazek tří ras, vněmž přes veškerou rovnoprávnost dominují lidé. Apak je tu svět Stínu, okterém nevíme nic. Dokonce ani kdo ho obývá ajak vypadá.“


  Konečně jsem se odhodlal znovu vstoupit do diskuze:


  „Já bych řek, že jsou to taky humanoidi.“


  „Proč?“


  „No... třeba už ten tón geometrů, dědo. Myslím, když mluvili oStínu... Takhle my oCizích neuvažujeme. Spíš onějakým pozemským národě či státu. Kterej nám není příjemnej, ale zároveň je náš.“


  „Protože geometři zdaleka nejsou takoví xenofobové jako my.“


  „No právě, dědo. Přátelům přiznávaj právo na kdejakej vrtoch. Je to zkrátka postoj... staršího bratra, nebo co. Kdežto jakmile jde oStín, vypadá to docela jinak.“


  Děda mlčel.


  „Karle,“ oslovil jsem tiše reptiloida, „odpověz mi na jednu otázku: Proč jsme si sgeometrama tak podobný? Ajako by nestačila jen vnější podoba, jsme stejný igeneticky. To přece není náhoda!“


  „Není,“ připustil zdráhavě počtář.


  „No aoco teda jde?“


  Měl jsem pocit, že když mi to řekne, tak hned najdu odpověď. Nějakou podivnou, univerzální odpověď na všechny záhady aproblémy. Proč jsou Silní silní, Slabí zase slabí, co je to Stín ajak geometry přesvědčit, aby každému nevnucovali to svoje Přátelství...


  „Přesnou odpověď neznám.“


  „Přesný odpovědi neexistujou vůbec, Karle,“ poučil jsem ho laskavě. „Vždycky tu jsou jen dohady apředpoklady. Ty ses třeba divil tomu, proč jsme si sgeometrama tak podobný. To znamená, že si otom něco myslíš...“


  „Je to jen hypotéza. Atu nehodlám nikomu sdělovat.“


  „Proč?“


  „Protože byste na ni přistoupili asami hledat přestali. Alepší je, když budete pátrat sami, nezávisle.“


  Na okamžik jsem se zadumal.


  „Karle... Když tedy počítáš stím, respektive když si myslíš, že tu hypotézu přijmeme, tak to znamená, že lidem lichotí?“


  „Do jisté míry,“ odpověděl nepříliš ochotně reptiloid.


  „Třeba že my ageometři jsme potomci starobylý mocný civilizace, která kdysi osídlovala celou Galaxii,“ začal jsem teoretizovat.


  Reptiloid se tenoučce rozesmál:


  „Ale Petře... Takovéhle hypotézy jsou vlastní mladým, nezralým civilizacím. Mezi takové jsem lidi prozatím neřadil.“


  „Tak třeba...“


  Tentokrát se do toho znovu vložil dědeček:


  „Ale Péťo – takových hypotéz bych ti mohl vyklopit deset. Třeba že geometři jsou jen plodem našich materializovaných představ, že jsme pozůstatek jejich nezdařeného experimentu nebo potomci jejich zbloudilé expedice...“


  „Plod obrazotvornosti? No proč ne? Sám jsi přece říkal, že jejich společnost je podobná našim utopiím! Ajá sám si vzpomínám, že jsem někde potkal regresory... nebo snad progresory, ataky Světovou radu...“


  „To nic neznamená, Petře. To je jen otázka transkripce avnímání. Když do tebe počtář vpravil jazyk geometrů, tak sis bezděky vybral adekvátní náhrady za jejich pojmy. Kde se dalo – zvědeckých časopisů, zknih, které jsi četl vdětství, nebo třeba zbulvárních časopisů. Kdybys byl francouzský astronaut Pierre, planeta geometrů by pro tebe byla jiná. Na svět se vždycky díváme přes brýle stlustými deformujícími skly, které nám dospělí nasadili vdětství. Ty brýle se jmenují výchova, kultura amentalita. Anezbavíme se jich nikdy. Ajá tě nemohl odchovat pod černým poklopem, Péťo, protože to by ses nenaučil vidět vůbec.“


  „Dědečka poslouchej, je velmi moudrý,“ řekl Karel.


  Pohlédl jsem na pošklebujícího se reptiloida apak jsem se zeptal:


  „Že vy jste se dohodli? To je přesila, dva na jednoho...“


  „To si myslíš, že nemám pravdu?“ zajímalo dědu.


  „Asi máš,“ připustil jsem otráveně. „Jsi zkrátka chytřejší, dědo. Můžeš na to být hrdej.“


  „Ztoho si nic nedělej, Péťo. To je tím, že jsem taky starší.“


  Děda se zachichotal vysokým hláskem – jako vždy, když právě vyslovenému žertu rozuměl stejně jen on.


  „Tak mi řekni, co teď budeme dělat? Podporovat geometry? Bojovat za Konkláve? Nebo co?“


  „Jak si představuješ pátrání po Stínu?“ zeptal se děda.


  „Na lodi geometrů jsou nějaký kosmický mapy. Ata loď letěla zjádra Galaxie samostatně. Tak si do ní jednoduše sednu a...“


  „My si do té lodi sednem. Všichni společně. Ty, já... tedy – my sKarlem, Danilov, Máša...“


  „To se nezdaří,“ poznamenal jsem skoro potěšeně. „Tyhle lodičky jsou pro jednoho pilota. Maximálně pro dva, ale to jen při krátkých letech.“


  „Avzpomínáš si, za jakých okolností Alaři zajali rozvědčíka geometrů?“


  „Co máš na mysli?“


  „No on se přece pokusil napojit na alarskou stíhačku. Prostě ji vzít na háky aodvléct ssebou. Což je zřejmě jejich běžná operace. Takže my jednoduše spojíme našeho Mudrce stou jejich lodí.“


  Zasmál jsem se:


  „To nemyslíš vážně, dědečku! Ty bys chtěl letět do centra Galaxie vraketoplánu skapalinovýma motorama?“


  „Aproč ne?“


  Což je nakonec pravda – proč ne! Umlkl jsem. Náš starý raketoplán bude sloužit jen jako další kabina pro posádku. Aje opravdu docela dobře možné, že výkon výzvědné lodi plně postačí ipro společný let sMudrcem.


  „Kromě toho už Mudrc kapalinové motory nemá,“ dodal děda. „Alaři nám na něj namontovali plazmové.“


  „To je normálně vzali adali je tam?“


  „Ano.“


  Chtěl jsem říkat něco ovyvážení, aerodynamice, termoizolaci asystémech řízení, které scizími technologiemi nemůžou být kompatibilní. Pak jsem se ale podíval na reptiloidův poťouchlý škleb anechal jsem si námitky pro sebe.


  Divoch, jemuž obvyklou tětivu ze střívek nahradíte syntetickou strunou, taky může nejdřív zapochybovat: Abude mi to vůbec střílet? Ale tak zle na tom snad nejsem...


  „Anebojej se Alaři? To je přece porušení zákonů...“


  „Když přicházíš ohlavu, na vlasy se neptej,“ utrousil děda. „Takže Péťo! Jsem připraven stebou souhlasit avyužít omezený čas, který ještě zbývá, spíš na let kjádru Galaxie než na byrokratické šílenství ana spory svládními idioty. Třeba se na nás štěstí usměje. Třeba tam potkáme představitele Stínu... Vysoké, plavé, ušlechtilé humanoidy, kteří nás naučí dobru avzájemnému porozumění. Geometři pak najednou budou snášenlivější, Silní se zastydí apoprosí opřijetí mezi Slabé aZemě se změní vjednu kvetoucí zahradu... Co tomu říkáš? Vypravíme se za zázrakem, Péťo. Ale všichni společně.“


  „Věříš vúspěch?“ zeptal jsem se.


  Reptiloid zakroutil hlavou.


  „Tak proč souhlasíš? Mohli bychom přece oba projekty dát dohromady. Ty sDanilovem asMášou poletíš kZemi, kdežto já do jádra Galaxie.“


  Děda mlčel – apočtář do rozmluvy nezasahoval.


  „Ty... ty se tam prostě chceš dostat, dědo!“ pochopil jsem konečně. „Dědo, že ty chceš vidět jinej svět?!“


  „Ano!“


  Děda to své „ano!“ vyrazil snejvyšší možnou hněvivostí, jaké byla počtářova mluvidla schopna.


  „Copak to nechápeš?“ zařval na mě. „Já vím, že jsem vždycky byl pitomec afanatik, ale poctivý pitomec aromantický fanatik. Všechny kosmonauty od začátku jumpové epochy znám jménem! Co já se nabrečel, když se naše marťanská sonda zřítila do oceánu – atobě přitom dneska její název už vůbec nic neřekne… Když do základů vyhořela americká měsíční osada, poprvé vživotě jsem se zhoře opil! Já si pro lidstvo vždycky přál hvězdnou budoucnost. Ta přišla, jenže docela jiná, než jsem si kdysi představoval. Když se ale hroutí velký sen, tak vždycky ještě zbývá místo pro nějaký malý. Osobní! Já nevím, možná že něco velkého se nakonec dá realizovat právě jen prostřednictvím malých věcí, co vy na to? Ano, já chci vidět nebe, planoucí miliony hvězd! Chci se dostat do středu Galaxie! Stanout na planetě, na níž představitelé lidstva nikdy nebyli, aocitnout se tam neměli ani za tisíc let! Atřeba tam pro lidstvo něco vykonat. Pokud je to vůbec možné…“


  Umlkl, ale ne proto, aby znovu nabral dech – to počtářovo tělo zřejmě nepotřebovalo – spíš proto, aby si zformuloval závěr.


  „Já dobře věděl, že můžu chcípnout už při startu ze Země,“ řekl tiše. „No aco? Tak bych se tam dostal jako mrtvola, jako strašák, ale byl bych tam, ve vesmíru, vnebi…“


  „Dědo…“


  „Tak řekni, že na to nemám právo,“ pokračoval dědeček. „Ajá stebou budu souhlasit. Koneckonců jsi lepší než já. Však jsem tě tak vychoval.“


  „Máš na to právo.“


  Reptiloid na mě pohlédl bleděmodrýma očima.


  „Víš, dědo,“ pokračoval jsem dál, „oni ti geometři ne­umějí chtít něco jen pro sebe. Nebo to skoro neumějí. Není to třeba ten největší nedostatek, když člověk zapomíná sám na sebe?“


  „Takže egoizmus jako záruka prosperity vesmíru?“ nechal dědeček bez povšimnutí to, že jsem jeho cestě požehnal. „Nene, Petře, já bych své přání vypravit se do jádra Galaxie stebou nijak neideologizoval. Teď asi nedokážeme posoudit, co je správnější. Ale mít možnost dostat se tam je prostě příliš velké pokušení.“


  Nevím… Možná děda udělal správně, když to mé filozofování přerušil. Jenže já opravdu pochybuji onormálnosti lidí, kteří pro sebe osobně nic nechtějí. Prostě vůbec nic – ani moc, ani peníze, ani bungalov na Maledivách, ani nebe smilionem hvězd, ani to sladké chvění, jímž naplní celé naše tělo každý jump.


  Když člověk nemá co ztratit, nikdy druhému neporozumí. To už předvedli opravdu mnozí – pozemskými politiky počínaje aPatrony geometrů konče. Svět, ve kterém by se všichni starali jen ojiné, by nutně vypadal jako velké mraveniště. Ostatně to už není starost pro mě, ale pro karatele typu Lva Tolstého ajeho mravoličných spisků. Nebo ještě lépe pro jeho ženu Sofju Andrejevnu ajejí vzpomínky na velkého myslitele ana to, jak si počínal vkaždodenním životě.


  „Tak dobře, dědo,“ řekl jsem. „Tak tedy podlehneme pokušení.“


  „Jenom se ještě musíme zeptat, co si otom myslí alarský vrchní velitel. Protože jeho sklon kdobrodružství taky má své meze.“


  Ten děda tedy umí zchladit nadšení.



  Kapitola třetí




  Danilova jsem našel v jednom z hangárů vlajkové lodi. Přesněji řečeno jsem ho nenašel sám, ale s pomocí jednoho Alara, který se mi nabídl.




  Když jsem si teď vybavoval svůj útěk, čím dál víc jsem chápal, že to od začátku až do konce bylo jen divadýlko. Těmihle spletitými, tmavými chodbami, uspořádanými bez jakékoli logiky, bych nikdy neunikl. To by člověk musel být krysa, nebo by ji alespoň musel mít za předka jako Alaři, aby se tu orientoval.




  Mě tudy jednoduše vedli, vymezovali mi jednu jedinou cestu a přitom tak ve mně vytvářeli iluzi svobody. A ač je to zvláštní, tahle iluze byla mnohem pravděpodobnější a sympatičtější než skutečná, snad jen trochu deformovaná svoboda ve světě geometrů…




  Danilov obcházel Mudrce. Což jako obvykle vypadalo příšerně. Nepatrný človíček obchází obrovitý raketoplán, pedanticky si prohlíží kortrizonové destičky, nahlíží do trysek a poplácává po křídlech. No není to hloupé? Mudrc není auto a Danilov není řidič, který by snad byl schopen objevit nějakou vadu.




  Jenže vždycky chceme mít nad situací kontrolu. Nebo alespoň iluzi kontroly.




  „Sašo!“ křikl jsem na něj už zdálky. Můj hlas prázdným hangárem dutě zaduněl.




  Danilov se otočil a učinil neurčité gesto rukou.




  „Co mašina?“ zeptal jsem se.




  „No, nic zvláštního,“ odvětil mi sklesle.




  „Děda říkal, že to Alaři všechno předělali.“




  „No… všechno snad ne…“




  Přistoupil jsem k raketoplánu zezadu a pohlédl do trysky.




  A nenašel jsem v nich nic zvláštního. Tak jaképak plazmové motory!




  „Alaři nám tam nacpali svý pohonný jednotky,“ sdělil mi chmurně plukovník. „Pohání to voda. O energetickým principu, na kterým to funguje, nám řekli, že bysme tomu stejně nerozuměli, ale že to bude makat nejmíň rok. Tah to teď má nejmíň vo řád vyšší.“




  „A jak se to teď bude ovládat?“




  „Zamontovali nám do pultu dvoupolohovej přepínač – s polohama PLAZMA a KAPALINOVÉ PALIVO. A řekli, že systém ovládání bude všechno transformovat na parametry, na který jsme zvyklý, prej si ani nevšimneme, na co zrovna letíme. Ale lítat to prej bude úplně normálně. Přistávací manévr budeš moct několikrát zvopakovat a jen tak z plezíru si zalítnout třeba na Měsíc a zpátky.“




  „A bude to startovat ze Země?“ zajímalo mě.




  Danilov se odmlčel a pak nepříliš nadšeně broukl:




  „Jo.“




  „A to všechno na vodu?“




  „Nojo.“




  Okamžitě jsem si představil téměř prázdný kosmodrom ve Svobodném. Nikde žádné rakety ani sklady paliva. Jen startovací dráhy a řady raketoplánů. Ty raketoplány se budou po drahách rozjíždět jako letadla, bez cizí pomoci se budou dostávat na oběžnou dráhu a pak jumpovat někam pryč…




  „A dá se ta jejich technologie okopírovat?“ zeptal jsem se.




  „Tak za sto let,“ odsekl mi vztekle.




  Naprosto jsem ho chápal. Nechat si strčit čumák do vlastní primitivnosti je smutné. Obzvlášť do primitivnosti tohoto druhu…




  „Alaři nám ty motory instalovali pro ten chystanej let ke geometrům?“




  „Jo.“




  „Takže je teď zase vymontujou?“




  „Proč?“ ušklíbl se popuzeně. „Už jsem se na to ptal… Prej že to nestojí za námahu…“




  Tu scénu jsem si hned představil. Danilov se u velitele alarské flotily smutně informuje, kdy mu ty zázračné, supermohutné a vůbec báječné motory z Mudrce zase vymontují. A vrchní velitel jen nakrčí krysí čenich a odpovídá mu, že lámat si hlavu s takovým šrotem přece nemá smysl. Jako dospělý, který dítěti daroval nádherně barevné sklíčko. Jenže dítě nechápe, jak strašně je to pokořující, když to, co vy považujete za vzácnost, má jiný jen za starý krám.




  „Tak aspoň budeš lítat s něčím pořádným,“ pokusil jsem se ho upokojit. Moc se mi to ale nepovedlo.




  „Mně starej Mudrc naprosto vyhovoval,“ odsekl hašteřivě. „Protože s těmahle zázrakama nám vydrží akorát na cestu zpátky domů. Tam to do šroubku rozeberou a budou to zkoumat.“




  „Na Zemi do šroubku rozeberou i nás,“ ujistil jsem ho. „Za všechny naše zásluhy… Protože už jen ten jump z nízký oběžný dráhy se trestá doživotním zákazem lítání.“




  Danilov neřekl nic.




  „Mluvil jsem… s dědou,“ pokračoval jsem váhavě. „O letu k jádru Galaxie.“




  „To mi teda moc rozumný nepřipadá.“




  To mě zarazilo. Od plukovníka jsem žádné námitky rozhodně nečekal.




  „Zaplet ses do pěkný skopičiny, Péťo. Do největší skopičiny v dějinách,“ pokračoval Danilov. „Sice ses moc nehrnul, ale do toho dobrodružství ses zaplet. Jenže se stal zázrak – ty jsi nejen pronik do jinýho světa, ale eště si z něj dokázal utýct. Na to bych ale na tvým místě moc pyšnej nebyl. Svýho času nám říkali, že když první let do vesmíru proběhne absolutně bez problémů, tak je to špatný znamení. No a ty jsi uvěřil ve svou kliku a v to, že bejt rezidentem u Cizáků je vlastně jednoduchý. A teď jsi ochotnej cpát se někam, odkud zdrhla celá jedna civilizace. Mohutná a nelítostná… Já jsem proti tomuhle nápadu, Petře. Je třeba vrátit se na Zem. A přinejmenším tam nabídnout Mudrce ke zkoumání.“
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